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基本フレーズ

私は、外国語に不自由なため、下の文と言葉を指さしてください。
韓
マ
べ

韓 マ べ

分かります。
韓
マ
べ

もう一度お願いします。
韓
マ
べ

絵で描いてください。
韓
マ
べ

少々お待ちください。
韓
マ
べ

お待たせいたしました。
韓
マ
べ

ありがとうございます。
韓
マ
べ

ありがとうございました、またお越しくださいませ。
韓
マ
べ

韓 マ

べ

韓 マ

べ

韓
マ

べ

いらっしゃいませ、ようこそお越しくださいました。
韓
マ
べ

どういたしまして。
韓
マ
べ

係のものをこちらにお呼びします。
韓
マ
べ

申し訳ございません。
韓
マ
べ

分かりません。
韓
マ
べ

分かりましたか。
韓
マ
べ
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네. 아니요.

時
韓
マ
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円
韓
マ
べ
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人
韓
マ
べ
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分
韓
マ
べ

분

階
韓
マ
べ

층

個
韓
マ
べ

개

제가 외국어를 못합니다. 전하고 싶은 말씀을 아래에서 찾아 손가락으로 가리켜 주십시오.
Saya tidak mahir dalam bahasa asing, jadi sila tunjuk kalimat dan perkataan di bawah.
Tôi không thể nói được tiếng nước ngoài. Hãy chỉ tay vào các câu hoặc từ dưới đây.

알고 있습니다.

다시 말씀해 주세요. 그림으로 그려 주세요.

잠시 기다려 주십시오. 기다려 주셔서 감사합니다.

감사합니다.

감사합니다. 또 오세요.

어서 오세요. 환영합니다.

천만에요.

담당자를 이쪽으로 부르겠습니다. 죄송합니다.

모르겠습니다. 이해하셨습니까 ?

커뮤니케이션 시트 　　Lembaran Komunikasi Tunjuk　　Bảng giao tiếp bằng cách chỉ tay

오전　　/　　 오후

Selamat datang dan selamat singgah di tempat kami. 

Terima kasih dan sila datang kembali.

Terima kasih. Sama-sama.

Mohon tunggu sebentar. Maaf telah membuat anda menunggu.

Saya faham. Adakah anda faham?Saya tidak faham.

Mohon ulangi sekali lagi. Sila lukis dengan gambar.

Saya akan memanggil orang yang bertanggungjawab di sini.

Ya Tidak

Saya mohon maaf.

Pagi  　/   Petang,Malam

jam minit

yen tingkat

orang buah

Chào mừng quý khách, cảm ơn quý khách đã đến với cửa hàng.

Cảm ơn quý khách, rất mong quý khách sẽ lại đến với cửa hàng.

Xin cảm ơn. Không có gì.

Xin hãy đợi một lát. Xin lỗi đã để quý khách phải đợi.

Bạn có hiểu không?Tôi hiểu. Tôi không hiểu.

Làm ơn nhắc lại một lần nữa. Hãy vẽ hình.

Tôi sẽ gọi người phụ trách đến đây.

Có/Vâng/Được Không

Tôi xin lỗi.

Sáng     /      Chiều

Giờ Phút 

ChiếcNgười

TầngYên
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日置市

MAPMAP

日本三大砂丘 吹上浜

戦国島津体験館
「よしとし軍議場」
戦国島津体験館
「よしとし軍議場」

渚のあま塩館渚のあま塩館


